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Po kratkem presledku smo dobili še drugo knj igo tega znameni tega romana, 
in tako je .povest davnih dedov" končana. O njem je „Zvonu* obljubljena daljša 
Študija. Črtajoče mu občinstvu bo ti i delo toplo pr i poroče no. 

Alpbo t i se D a u d e t , Sapt io . Slike iz pariškega življenja. Prevel Oton Ž u -
p a n č i č . Ljubljana, Narodna založba. 1912. 8». 291 str. Cena 2 K (s pošto 20 v več). 

Mlad Provenealec iz stare, obubožane rodbine, Jan d'Artnady, sc pripravlja 
v Parizu za diplomatsko karijero, kakor to zahtevajo tradicije njegove rodbine. Pri 
bogatem Inženirju Dčcliclettu, ki zbira v svoji razkošni poletni palači vse odlične 
pariške umetnike in veseljake, spozna Fani Lcgrandovo, znano med umetniki pod 
imenom Sapho, ker je bila služila kiparju C a o u d a k kot model za n jegovo „Saptio". 
Rati ti ira u i, vseh naslad prenasičeni lati ko živ ki jc v Seč ta mladi, nepokvarjeni fant, 
uga ja jo ji njegovi s ve lil kodri, njegova nežna polt — in oklene se ga z vso stra-
stjo svoje ugašajoče mladosti, Jean si domišlja izprva, da jc to znanje za eno no?, 
kakršna so običajna v velikem mes tu ; toda ona ga ljubi resnično in njena vdanost, 
ljubezen in opojna slast n jenega telesa priklenejo slednjič Jeana nanjo s t rdno 
verigo, ki postane še tesnejša, ko Jean po izpitu zboli in mu Fani streže z ginljivo 
ljubeznijo, Vzameta si skupno stanovanje in prepojena slasti in uživanja pozabita 
na vse, kar ju je prej priklepalo nase, prijatelje, znance, sorodnike. Oba vesta, da 
ta vez ne more biti trajna, kajti v kratkem bo Jeana klicala služba bogvekam — 
toda tega vprašanja se oba izogibata. Po Faniiii preteklosti Jean ne poprašuje, sa j 
približno lahko ve, kakšna je bila. Ju vendar, ko izve vso resnico, je to zanj stra-
hovit udarec. Polasti se ga blazna l jubosumnost tia n jeno vihamo preteklost, polno 
orgij in perverznosti, l jubosumnost na vso to galerijo njenih ljubimcev, na te slavne 
umetnike, ki so jo ovekovečili v verzih, so ha h, slikah . . . In z l jubosumnostjo se 
združi ponos na to preteklost, katere senca pada tndi nanj in veriga sc sklene še 
tesneje . , . Enkrat se zdi, da se bo Jcan iztrgal iz njenih opojnih objemov. Mati 
mu zboli, gre na dopust in s tla spominov in tat domačega kraja mu da toliko 
moči, da piše Fani, da morata narazen, ker so se razmere doma tako poslabšale, 
da ne sme več računati na podporo od doma in itiu uc bo več mogoče živeti v 
dveh, Toda brez kletev in solz se vda Fant v svojo usodo; ostati mu hoče zvesta 
in služiti si hoče kruh z delom svojih rok, česar ni bila nikdar vajena in ves prosti 
čas hoče posvetiti njuni ljubeztii. Tej vdanosti in dobrosrčnosti se J ean nc more 
ustavljati : nagloma zopet odpotuje v Pariz in veriga se sklene nanovo. In ko vidi, 
kako ponižujoča je za Fani služba pri stari koket i Rozi, vzame svojo ljubico zopet 
k sebi, in da bi ceneje živela, sc preselita na kmete in nanovo doživita vso slast 
prve ljubezni. Toda dolgo ne more več trajati ta idila. Fani se jc polagoma i spre-
menila. Odkar je vedel Jean za vse njene skrivnosti, se ni vef brzdala p red njim 
in ni več prikrivala navad bivše kokete : vse skrivnosti njene neizčrpne erotične 
rutine mu postanejo domače, priklenejo ga še bolj nanjo, a obenem mu presedajo. 
Tudi na zuna j nc prikriva Fani več svojih starih navad : cigarete kadi ves dan in 
najrajši prespi ves čas v postelji. Kretnje, besede in obraz razodevajo njeno pre-
teklost in njena leta. Toda njen život In njena ljubezen ostaneta vedno enako sveža, 
vkl jub vsej preteklosti in vsem zablodam . . . Še enkrat bi sc Jcan skoro iz vil iz 
njene opojne atmosfere: zaljubi se in zaroči z mladim, nepokvarjenim dekletom, 
hoče se mu po m i ritem, poštenem živl jenju; z nadčloveškim naporom se iztrga iz 
objema svoje ljubicc in žc jc določen dan poroke. V silnih duševnih bojih preživi 
Jcan ta čas, ne more se otresti spominov na Fani, ki mu jc še vedno vdana, a ga 
vendar ne nadleguje. Kar ga priklene nepremišljen korak zopet nanjo. Iskat gre 
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svoja pisma, katerih mu pri ločitvi ni izročila, in dehteča odeja n j ene postelje se 
zgrne nad nj im za vedno, neprekl icno! Zaroka se razdre, Jean hoče vzeti Fani s s e b o j 
v Peruani jo , kjer je dobil mes to podkouzula . Toda v tem odločilnem t renutku je ona 
treznejša. O d p o v e se Jeanu, ker njuna l jubezen je Hak mrtva in rajša gre k svo jemu 
n e k d a n j e m u l jubčku, graver ju Flammantu, ki je poslal vslcd nje zločinec, prestal 
kazen iu se vrnil k nji in n j u n e m u o t r o k u , . . J eanovo živl jenje jc uničeno, vse 
mrtvo in prazno, doma je bil pretrgal vse stike zaradi Fani in ostalo mu ni nič . . . 

Problem, ki ga obdelava tu Daudet , ni nov, zlasti v francoski literaturi se je 
snov ope tovano obde la la : prosti tutka, ki jo resnična l jubezen t rajno ali vsaj začas 
dvigne, v literaturi ni redka pr ikazen; spomnil i se je treba s amo na Manon Lescaut, 
na Damo s kameli jami itd. Daudet je obdelal snov v pestrih barvah, z n j e m u lastno * 
vervo ln južnim temperamentom. Seznani nas г ž ivl jenjem odličnih umetnikov in 
n j ih int imnimi slabostmi, "s t ragedi jami, ki sc dnigravajo za zaveso legit imnih in 
nelegi t imnih zakonov, po vede nas v a te l je je , v salone, v družbo starih koket in v 
so!nčno Provenco, a vse nam slika z dovršenim umetniškim okusom. Markantno so 
začrtani vsi značaj i : Sapho, dobrosrčna in vdana, s t rastna, divja v svoji l jubezni , 
vk l jub svojim letom vedno enako lepa, „cela ! i ra"; neizkušen fant J c a n ; stari po-
hotnež , kipar Caouda f ; pesnik La Go u meric , g lasbenik Potter, stara Pil ar k a in n jena 
b £ Roza; dvojica Hčt lemova ; inženir Dechclc t tc in n jegova zla tola sa ljubica Al ice, 
ki gre vsled n jega v smrt in potegne tja tudi n jega za se ho j ; Je a nov i sorodniki, 
zlasti »Nepridiprav" stric C e z a r ; Fan in oče, pi jani kočijaž Legrand vsi so orisani 
v par potezah mojstrsko, — O prevodu lahko trdim, da dosega v vsakem oziru 
original, Ves o g e n j Da ude to vega pr ipovedovanja je prešel tudi v prevod in da niso 
imena in milje francoski, bi človek sodil, da čita izvirno delo. Nikjer nerodnih 
izrazov, ki se radi vrinejo v prevode, nikjer trdih, neokretnih opisov names to pre-
ciznega stavka — vse je umer jeno in uglajeno, jezik in s log blesteč kakor v Žu-
pančičevih verzih. Pri sedanj i suši na domačem literarnem trgu bodo ljubitelji knj ig 
gotovo radi posegli po tem biseru med prevodi. Dr, Fr. Sturm. 

Jožef Ribičič, Vsem dobr im. Ljubljana 1912. Izdalo in založilo „Društvo 
za zg radbo učiteljskega konvikta" . 8Л. 190 str. Cena 1 K .r>0 v. 

„Vsem dobr im" — tako bi se lahko glastl naslov molitveniku ali moralizu-
joči poslanici ali zbirki dobrih naukov. Pričujoča knjižica pa ni ne to, nc ono, 
ampak jc zbirka treh povesil , katerih prva se glasi „ü rbav i Peter" , druga „Mate", 
t re t ja pa „Gr;id Srce" . Glavni naslov je torej le posvetilo, ne pa značilni pečat 
celotne vsebine . Tri sen t imenta lne povest i obsega ta lično tiskana knjižica. 

Po svojem presodku bi dal prednost drugi Črtici; pisatelj r iše kaj spretno 
trpl jenja in h repenen ja polno živl jenje malega c igančka-uajdenčka, pozne j šega 
umetn ika na goslili. Snov sicer spominja na prizore iz Cankar jevega „ Polni jšanja 
v dolini šentf iorf janski*, ime c iganke Cinte se čudno lepo vjema s Cankar jevo 
Jacinto, a stvar jc lepo zgrajena in mes toma s poet ičnim zanosom na d ah nje na. 
Tiste tri pesmi, ki jih igra .Mate na goslih v koncertni dvorani, so po svoji vsebini 
vredne poš tene pohvale . Ta Maie je idealiziran cigan, pravi pesniški boh&me, 
kakršnih v ž ivl jenju ne poznamo. Bolj realistična povest jc prva ; vendar se 
nam zdi, da vsi motivi uc odgovar j a jo rea lnemu živl jenju. Ali je ver je tno, da bi 
bit grba v osemleten deček radi svoje telesne hibe tako globoko potrt in tako 
iskreno pobožen, da bi si sam na vse zgodaj , ko dano ve zvoni, iskal v cerkvi 
tolažbe in pomoči? In ko nc na jde drugih pri ja tel jev, si jih poišče med živino 
na paši t Težka simbolika pa mori t ret jo p o v e s t ; to je nekako pravljica s po-
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